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XXXII. evlolyam. 206. szam. Kedd, 1900. október 23.

Még egyszer a trónörökös 
házassága.

Tudod e édes magyarom, hogy most 
arról lesz szó az országgyűlésen, hogy 
annak a törvényes felesége, aki egykor 
királyod lesz, ne legyen királyné és 
arról, hogyha fia születik, ne örököl­
hesse a királyi széket.

El akarják veled hitetni, hogy két­
fajta törvényes feleség van : az egyik 
fajta az egyenrangú törvényes feleség, 
a másik fajta a nem egyenrangú törvé­
nyes feleség.

Bele fér ez a te fejedbe édes ma­
gyarom ? Az enyémbe nem fér bele.
Te is, en is, tiszteljük azt az asszonyt,1 tartani.

lesz, ha lesz ; azt sem tudjuk, milyen 
lesz, a mikor lesz.

Hej, édes magyarom, nem is ezért 
fáj a mi fejünk, hanem azért, mert mi 
a magyar közjog rendelkezéseit szen­
teknek és sérthetetleneknek akarjuk te­
kinteni.

Az uralkodóház azon jog alapján 
uralkodik ma is, a melylyel a nemzet 
1723-ban megajándékozta bizonyos fel­
tételek alatt.

Aki az ajándékot elfogadta, az adott 
jogot élvezi (és ha nem kapta volna e 
jogot, a család már 1740-ben megszűnt 
volna uralkodni), szükségszerüleg tarto­
zik az ajándék feltételét is tiszteletben

akit leleségül veszünk. — Nem bírunk 
benne te sem, én sem kétféle felesé­
get látni a szerint, hogy milyen ur 
vöd az ő édes atyja. Nem a feleségünk 
családfájával házasodunk össze, hanem 
vele. Ha ő méltó arra, hogy törvényes

E feltétel nem kevesebb volt, mint 
az ország jogainak, törvényeinek, szo­
kásainak, önállóságának, függetlenségé­
nek fentartása és tiszteletben tartása.

Nem faggatom, hoey miképen lett 
sokszor e feltétel megtartva ? Csak a

feleségünk legyen, nem kérdezzük, hogy feltétel fontosságát említem meg azért 
hol járt az öregapja lelke, hanem csak hogy tudjad és értsed édes magyarom, 
azt, hog ' milyen az ő lelke ?S ez akár-1 hogy érdemes nekünk azért küzdeni, 
milyen, ha törvényes feleségünkké lett, hogy az nralkodóház trónjának jogi 
feleségünk csak egyféle lehet, kétféle alapját képező törvény sérthetlen ma- 
nem lehet; vagy felgség, vagy nem fe- j radjon s azon semmi újítás ne történ- 
leség; a kettő közt nincs helye egy jék. Mert ha megengedhető ma ilyen, 
harmadik állapotnak a magyar józan holnap pedig olyan újítás, akkor az
ész szerint

De hát mit törődünk azzal, hogy 
a trónörökös törvényes felesége lesz-e 
királyné és fia lesz-e király ? Feleségét 
nem ismerjük, csak azt tudjuk, hogy 
cseh, nem is nagyon fiatal, nein is na­
gyon szép. Fia pedig még csak ezután

Csoda.
»Debreczen» tárczája.

Irta ; Móra István.
Czigany harmatos, fisz! éjszakán forradó 

borait strázsálta Fényszarusi Mihály, úgy for­
dítván a feje aljái, hogy a felig nyitvahagyott 
kunyhóajlón beáramló frisseség megoltalmazza 
az aliató mustgőztől.

A szüreti birka fagygyából öntött olvadó 
gyertya lángja hol összezsugorodott, mint egy 
babszem, akkorára, hol fölágaskodoit magosra 
hosszúra, mint valami hegyes kespenge, a 
szerint, a hogy az élesztőszag vagy a külső 
levegő csapta meg,

Fónys/arusi Mihály nem ezt veteite 
okul, hanem a rossz gyev'yabelet és áldottta 
a laluvégt Haddlebén zsidót a haszontalan 
portékáért.

A Kaszás beviláglott az ajtónyitáson s 
állásából a gazda lizenegy-tizenket ómnak be­
csülte az időt.

És évelődött magában hogy : az ebadia. 
sohase lesz reggel, holott ő mar jókedvén ki 
aludta magat,

A hordók odabeljebb, ki vastagabban, ki 
vékonyan bugyogtak, beszélgettek.

egésznek értéke meginog s a nyers erő 
birtoklásával szemben még csak a vi­
lágos jogra sem fognának hivatkozhatni, 
ha ismét bekövetkeznék olyan korszak, 
mint a milyent számtalanszor átélt már 
a magyar nemzet az utóbbi másfél szá­
zad alatt.

Fényszarusi a hangról ráüsmert vala- 
1 mennyire.

— Ez a hatakós, ez a tizakós, ez a su- 
tulás, emez az a kölcsönkéri méretlen. .

S ha olytk hordónak soká nem hallotta 
szavat, fölkelt ódatapogatott hozzá, megkutatta 
nem akadt-e csapjukéba szőlőszem, vagy 
megtorkallotl zavarosság, szőllőmag, mt- 
gyeb.

Aztán rágyújtott nekiheveredett megint s 
számolta az irastudatlanok b;ztonsagával hogy 
ha ennyi meg ennyi bozt igy s úgy elád, mi 
esik érte ?

A számadással ahogy e'készült, hirtelen 
ügyfélszéit neki, mintha lépeseket halana a 
dűlőn.

Oldalt a vakabiakon volt a pisztolya, fel­
nyúlt érte, maga ele vette, a gyertyát meg el- 
lujta,

Aztán leszáll a vaczokrúl. berekoszölte 
az ajtót. Jó ilyenkor a vigyázat, mert sok az 
irigy ember. A forradó bort elvinni bolond 
akarná, hisz az meg tudja védeni magát az 
engedetlen erejével, hanem arra van példa 
eleg, hogy fölverik a kunyhóját az embernek 
csnpa bosszúból, kiverik a szadallót a hor­
dáiból, kieresztik a borit.

Kicsiny, faláblás ablaka volt a kunyhó-

Azt mondják nekünk, hogy legyünk 
nyugodtak, a trónörökös nyilatkozata, 
melyet törvényeink közé akarnak ik­
tatni, nem változtat semmit az 1723-tki 
alaptörvényeken.

Nem e ? Az országgyűlésen majd 
elmondjuk, én is, mások is, hogy mi 
mindent változtat ; de addig is, te édes 
magyarom, valószínűleg azt fogod kér­
dezni velem együtt, hogyha nem vál­
toztat semmin semmit, akkor mi szük­
ség volt a nyilatkozatot megtenni ?

De elhiszed-e te édes magyarom, 
hogy cifrán és ünnepélyesen összeülnek 
a király, a trónörökös, a miniszterek, a 
főméltóságok azért, hogy a legnagyobb 
ünnepélyességgel egy oly nyilatkozatról 
vegyenek tudomást, amely fölösleges és 
haszontalan ; mert ha semmin sem 
változtat semmit, akkor fölösleges s ha 
fölösleges, akkor haszontalan.

Jobb lesz ezt egy dajkamesébe 
foglalni bele s egy altató dallamot il­
lesztve rá, eldudolni a szopós gyer­
mekeknek. Ezek talán elhiszik, de aki 
írni és olvasni tud, az kinőtt a gyermek­
mesékből.

Kossuth Ferencz.

Debreczen, október 23.
A néppárt kudarcza Erdélyben. A

néppart tegnap vagy négy oelyen akart nép- 
gyülest tartani Csikmegyében. Többek között 
GyőrITy Gyula képviselő kerületének egy pár 
községében is. A néppárt vezető emberei már 
tegnapelőtt megérkeztek s megteltek az elő­
készületeket a gyűlésekre, melyeket Csík­

nak az útra, Fényszarusi azon halgatózott, 
hogy lesz e bat valami vagy semmi se ?

Hát amint a léptek közelszenek, hallik 
ám nemsokára » g zdájuk reszelő* éne­
ke is !

Nyomorúságomnak 
Jótét eledele,
Te vigasztalsz engem 
Szent Antal kenyere . , .

Fényszarusi Mihály elneveli magát nagy 
vigyázatában a sóletben, ráösmervón az éne­
kesben Gyamár Palira, az izsáki hónalj man­
kón, kéregető koldusra.

— Hogy u daruháj fusson el, vén fáb-
rika.

S iziben méggyujtván a gyertyát, vissza- 
tolla az aj'ó závarját s elejbe kiáltott a kol­
dusnak :

— Kend-e hé ? I
Az félbeszakította a kántálást a vissza- 

ösmerven ugyancsak a hangra, telelt is kész­
séggel :

—• Hogy én ne volnék, Mihály bácsi.
Láttam messziről a világot, gondoltam, 

hogy ideki van kend, tudtam hogy el nem 
ereszt szó nélkül, ha éssrevesz. Se egy pihár

CréM evre 
Félévre 
Negyedévre 
Kgy bóra .

Egye» «sém ara 4. kr.

Felelős szerkesztő : BENEDEK JÁNOS 

Kiadók : HOFFMANN «. KRONOVITZ.

Hirdetési
Hat hasábos petit .sorért 5 kr. Nagyobb terjedelmű többször 

hirdetések alku szerint jutányos áron vétetnek fel.
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Tusnádoo reggel fél kilencz órára. Csik-Koz- 
máson délelőtt tizenegy órára, Csik-Szent- 
Mártonbao délután 'ólhárom órára tervezték. 
A hol megtartották a gyűléseket, ott igen 
izgalmas lefolyásnak voltak azok, Tusnadon 
pedig egy lélek sem jelenvén meg : a népgyü- 
lés elmaradt.

Csik-Szen-Mártonban már a kora délu­
táni órákban nagyszámú választó gyülekezett 
össze a kitűzött helyen és izgatottan várta a 
szónokok — Zichy Aladár gróf, Molnár Ja­
nos, Kálmán Károly és Bomlz Ferencz meg­
érkezését. A szónokokat megjelenésükkor a 
nép hangos »Le a néppárttal I« »Éljen Györfy 
Gyula I« kiáltásokká! fogadtak és nem hagyták 
őket szóhoz jutni. Hasztalan próbálkozott 
Zichy Ajadár gróf, az elnök, hatni a népre, 
az nem csillapodott s igy kénytelen voltak a 
szonokók eltávozni. A polgárság GyőríTy élte­
tésével oszlott szét.

A képviselőház legközelebbi ülése csü­
törtökön, október 25-őn d. e. 10 órakor lesz. 
Ennek napirendjére a következő tárgyak lesz­
nek kitűzve. A ma részleteiben let rgyalt 
három törvényjavaslat harmadszori olvasása, 
azután a védjegyek oltalmára vonatkozó Iör­
vényeknek Marokkóban a tengeri konzuli bí­
róságnál töriént hatálybaléptetéséről szóló 
miniszterelnöki jelentés, továbbá az igazság 
ügyi bizottság jelentése a budapesii kir. fő­
ügyészség fölterjesztese folytán a büntetőtör- 
vénykonyv 269. §-a értelmében adandó felha­
talmazás tárgyában, ezután a miniszterelnök 
átirata a közösügyi kiadásokhoz való hozzá­
járulási arányra vonatkozó királyi döntés tár­
gyában és végre a honvédelmi miniszternek 
a kormány nevében telt előterjesztése a magy. 
kir. honvédség egy hadosztályának a gali- 
cziai nagy hadgyakorlatokon történt részvétele 
tárgyában.

A képviselőház ülése,
okt. 22.

A honatyák gazdsmenlő akcziójáoak heve 
hamarosan allább hagyott. A gazdatisztek 
törvényjavaslatához sokan hozzászóllak, mint 
a hogy helyes is volt a tervezetet tárgyalni. 
Ámde a mai ülésre kitűzött törvén yj a vasi a tok 
tárgyalása után S z i I y Pongrácz előadó 
lemorzsolván beszédet igy kiáltott fel : s z a-

bor nélkül.Szent Antal kendnek a jóságát fizesse 
meg

A magat megunt ember sarokra nyitotta 
az ajtót az idegen, de azért ösmeretes sán­
tának.

— No csak, kerüljön kend belől, aztán 
üljön ide a kis székre.

Az ajtó teljes kinyillával elkezdett a 
gyertya vígan tanczolm s látni, nevetni való 
volt nála, hogy a megrakodott koldus alig fér 
be olt, hol a poczakos hordók befertek, Tele 
tarisznya a két hóna alatt, tele két szürujj, 
tele által vetőzsák a hátán.

S hozzá a féllábát Jelenni nem tudja, 
úgy öl az föiz»ugorodtan, a hogy a görcs ti 
zenhét esztendeje összerántotta, odá is vao 
szijazva a mankóhoz,

ügy kellett istenadta embernek féloldalt 
bekeszegölni a kunyhóba. Akkor köszönt csak 
hogy bent volt :

Adjon a teremtő Úristen . . .
— Fogadj Isten.

Bizony igazán jó lesz egy mákszem 
ülés . . . Olyan Vagyok mint a fáradt 
ló 1 . .

Föl is pakolt kend ugynézeto ren­
desen.

En Jézusom, csak kendre hagyom- 
nyi mikor harmadnapja o jöttem hazulról I Há­
romfalu sóskája, lisztec-keje, kenyere, em­
bersége ez az én iszákomban.

Aldassék az a nagyon jó Szent Antal I
— Hanem egy ital bort ha most ad kend 

bizony de vérré válik benn-m.
Míg leczihelődötl, Fényszarusi telesziVa

vamkiáltószómaradapusz- 
Iában ...

Sem a termelők és dohánykertészek közti 
jogviszony szabályozásáról, sem az erdömun- 
káaokről szóló törvényjavaslathoz senki sem 
szólt hozzá.

Általánosságban és részlegeiben elfogad­
ták a képviselő urak a nélkül, hogy tudtak 
volna : mit szavaznak meg. Talán azért, mert 
sem a dohánykertészek, sem az erdőmunkások 
nem bírnak képviselő választási jogosult­
sággal.

Az illés lefolyása ez volt :
Percnél Dezső elnök jelenti, hogy a 

miniszterelnök kivan szólni.
Széli Kálmán T. képviselőhöz I A 

műit héten volt szerencsém, törvényjavaslatot 
e őterjeszteni a konzuli illetékek szabályozá­
sáról. Az az igazságügyi bizottsághoz lett 
utasitv I előzetes táégyalas végett és ez helyes 
de kóruém a t. képviselőházat, méltóztassék 
ezt egyszersmind a pénzügyi bizottsághoz uta­
sítói, miután pénzügyi természetű dolgokat is 
íogM magában.

Megtörténik a most Szily Pongrácz elő­
adó szólt a termelők és dohánykerteszbk tŐr- 
venyjavaslmaról,

A törvényjavaslat — úgymond az elő­
adó — a gyakorlati eleiben tapasztaltak alap­
ján kimondja, hogy dohánykertész csak mun­
kás igazolvanynyal bíró egyén lehet; kimondja, 
hogy a szérződes Össk írásban köthető : meg­
állapítja azon okokat, a melyeknél fogva úgy 
a munkaadó, mint a munkás a szerződést 
felbonthatja : megállapítja a munkaadónak a 
munkás-ál ép úgy, mint a munkásnak a 
munkaadóval szemben való kötelességét. To­
vábbá ezen kötelessége megszegésénél ugyan­
azon büntetéseket alkalmazza, a amelyeket 
az 1898: II. t.-c. is alkalmazott. Mindezen 
intézkedéseknél szem előtt tartotta azt, hogy 
nem ró több terhei sem a munkásra, sem a 
munkaadóra, mint amelyek a rendesen veze­
tett gazdaságokban eddig önként szokássa 
lettek leve és a melyekből következik az, 
hogy a felek jogos érdekeit védelmezi és 
biztosítja.

Az eddig alkotott munkástörvények az 
életben beváltak. Azok üdvös hatása erezhető. 
Bizion lehet tehát számítani arra, hogy ez a 
törvényjavaslat "'s törvényerőre emelkedvén, 
üdvös hatást fog mutatni és a mezőgazdaság­
nak ezen muokaagaban is tetemesen elő fogja

karczossal a lopót s félig ereszlett vele egy 
hasas szürőkaocsót.

— No, Isten megáldja kendet , .
— Isten, Isten . . .
És keresztet vetett az öreg a borra, az­

tán ajtatos szempislogatások közt benyakalta 
majd az egészet.

— Jaj ! Szűz anyám, még ebben a rósz 
lábamban is érzem, hogy dolgozik az erő.

S elcsatolta rossz lábát a mankótól, nagy 
szuszogassal, intézkedéssel odafektette azt a 
jóra.

Rongyokba, szürpokróczba volt a rossz 
láb bágyuáivs, vastaggá téve az által, mint 
egy famozsar.

Fényszarusi szánva kérdezte :
— Aztán ez a kutya lába, hogy ez csak 

sose lett azóta jobban ?
A koldus megcsóválta a fejét :
— Nem ez, nem . . „
— Pedig csak valami kutyaharapással 

kezdődött, ugy-e ?
— Jaj, dehogy avval, dehogy avval, de 

hogy . . . Csoda volt az, csoda, Istennek kü­
lönös átka . . . Hanem az Isién kendet ogy 
még jobban megáldja, emberöljön meg egy 
pipa dohánynyal is . . .

Fényszarusi oda kínálta dohányzacs­
kóját :

— Nem bánom, de emberül töltsön kend 
belőle, mert nem hoznak ki trafikot péntekig 
nekem se.

Gyantár Pali czigánykodott :
— Oh, nem kell nekem, csak egy csi- 

pel . . . Mint a levesbe való sáfrány, csak

e
» t. 

®jánloai

mozdítani a jogviszonyok szanálását. Azért 
törvényjavaslatot a bizottság nevében ‘ 
háznak általánosságban elfogadásra 
(Helyeslés. Elfogadjuk I)

Elnök: T. ház 1 Szólásra senki »ion 
feljegyezve. Ha tehát szóim sénki ,em Cn 
kérdem a t. házal, eifogadja-e a törvényjav»"' 
Intőt általánosságban, a részletes tárgyai* 
alapjául : igen vagy nem ? (Elfogadjuk n \ 
ház a törvényjavaslatot altalanossagban 
részletes tárgyalás alapjául él fogadta. Kör t 
kez'k a részletes tárgyalás.

A »részletes tárgyalás, során m3ga 
előadó azt a módosítást nyújtja be, hog» * 
november 1-én való költözés he yett á szerzit 
dés félbóhláéi idejét deczdtóber 26—31-keiö 4 
tegyek. Elfogadják szó nélkül.

Az előadó Őkütán tóég több apró ntódo- 
sitást nyúlt be, a melyek mind csupán a tör", 
vény szavainak precizirozasát célozzák. 
gadják.

Következik az erdőmunkásokról szóló 
törvényjavaslat, amihez eáé'tleges felvilágoslta- 
sok adasára a földmivelésügyi miniszter Bar- 
tóKy József osztálytanácsost rendelte ki.

Ámde felesleges volt az elővigyázat 
Bartóky ködül egész hálót szőttek a pókok' 
senki sem zavarta őt nyugalmába.

Szily Pongrácz : T. Ház 1 Az erdő­
gazdaságokban foglalkozó munkások munks- 
köre egészen más lévén, mint egyébb mező­
gazdasági munkásoké, ezen eltérések ügyelem 
be vételével szükséges volt az 1898 : II, t-o, 
rendelkezéséit az erdő birtokosok és erdőmén-' 
kasok jogviszonyaina megállapúásara e< sza­
bályozására némiképpen módosítani.

Ennek figyelembevételevel állapíttatott 
meg ezen törvényjavaslat, s az ugyanazon in­
tézkedéseket tartalmazza, mint az 1898 : II, 
t.-c s ezért a t haznak ezen törvényjavasla­
tot élfogadásra ajánlom. (Elfogadjuk)

Elnök: Kivan valaki a tírvenyja- 
vaslathoz altalanossagban hozzuszólani ? Sen­
ki. Félte-zam tehát a kérdési í elfogad|í-e a 
ház a törvényjavaslatot a részletes 
alapjául ? (Igen)

A ház a törvényjavaslatot 
a részletes tárgyalás alapjául elfogadta.

A részletes tárgyalásnál Kosaival 
István a törvény világos szövegezése céljából 
stiláris módosításokat ajánl, a melyekét el is 
fogadnak, továbbá elfogadtak azon módosítá­
sát is, hogy azon okok közzé, a melyek az er-

anuyi ... Ez az én bajom pedig, a lábamé 
hogy elpanaszoljam, úgy kezdődött ez, tudja 
kend, hogy egy alkalommal erdőt árkoltam 
átaljában a falunak. Égy délben, mikor ott 
ástam, a hol, a mint beszélik: a török te­
mető volt, csak azt érzettem en hirtelen, hogy 
valami végig szalad a lábúm szárán. Odakap­
tam, — hat semmi, 'de demmi a világon nem 
volt ott. Se gyík, se kígyó, semmi, — csat 
az én labam azon a hidegség-futta helyen el­
kezdett égni, dtigádni, fájni, aztán a térgyein 
alatt megzsugorodott az in . . . Jártam én 
evvel papnál, orvosasszonynál, doktornál, szent- 
kutnal: csak igy halok ón már meg, hallja, 
kend, evvel a bajjal . . . Istenem, ha ez nem 
lett volna I , . , Nekem is volt egy kis Mil­
iőm a Lehegőben, — most ón is igy őrzéséin 
a borom, mint kend ... így adnék belőle a 
nyomorultnak, a szegénynek,

Fényszarusi elértette a szót, még egy­
szer megtöltötte a kanosét :

— Igyák kend, nahát I Gyógyuljon keni 
meg tőle . , .

Az alamissnás áldást mondott :
— Ki mindeneket megtapasztal és jegybe 

vesz minden morzsalékot : adjon eiert is 
inilliomszor ennyit . . .

S leguritotia a második kancsó bort is.
A gazda latta, hogyan száll fejébe » 

jövevénynek a bor is, a földszint nehezebb 
kuuyhószag Is, — elkezdett vele ingerkedni :

— Hallja kend-e ?
— Nagyon hallom, csak parancsoljon

kend.
Az ördögnek czipekszik kend evvel a
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hó.dőmunkásra elemi akadályt képeznek 
fúvós is bevétessék.

Ekként & hóin vas az erdőmunkásokra ele­
mi akadályul fog szerepelni törvény sze­
rint is,

A vasutaknál csak törvényen kívül. A 
részletes tárgyalást ezzel be is fejeztek.

Ágoston József előadó ezután 
beterjesztette a kereskedelmi miniszter köz­
ponti statisztikai hivatal jövő évi munkatér- 
véről, Kovács Pál előadó pedig ugyan­
csak a kereskedelmi miniszter jeleuleseit vi­
cinális engedményekről.

A kovácahaia-kupapusztui keskeny vágá­
nyt! vasutak ar ty? faj 1^9jjai helyt érde­
kű vasút kiegészítő részét képező te^era^u 
szállító 'szárnyvonalként történt engedélye­
zéséről-

A magyar északnyugoti helyi érdekű 
vasa' kutti-bropk ó-ország határszéli vonal 
résjsere eső teuylege» építkezési és üzletberen­
dezési tekének felemelnie es ezzel kapcsolato­
san egyes építési es üzletberendezési föltételek 
módosításáról.

A szenUörincz-slatina-odsici helyi érd-kü 
vasút drávaparti atrakodó állomásának s az 
ahoz vezető teherszállító szárnyvonalnak en- 
gedelyezesóről. a

Végül a vinkovce-zupanje-szavanarti he­
lyi érdekű vasút engedelyezóseről szóld tör­
vényjavaslat.

A jelentéseket álteszik a főrendiház­
hoz, az utóbbi törvényjavaslatot pedig elfo­
gadtak.

Elnök: T. Ház I A napirend ki 
lévén merítve, a Ház legközelebbi ü éset és 
annak napirendjei illetőleg vagyok bátor a 
t, Ház előtt javaslatba kozni, hogy meltóz- 
tassek legközelebbi ülései csütörtökön deieiott 
1Ó órára kitűzni s megállapítani, hogy na­
pirendre tüz-ssek mindenekelőtt a ma rész­
leteiben is letárgyalt és elfogadott három 
törvényjavaslat harmadszori 
olvasass, azutan a védjegyek oltalmára vo­
natkozó (örvényeknek Marokóban a tenger 
konzuli bíróságnál történt hatálybaléptetéséről 
szóló miniszterelnöki jeientes, továbbá az 
igazságügyi bizot sag jelentess a budapesti 
kir. lőügyészseg lelterjesztése folytán a bün- 
tetötörvenykönyv 269. §-a értelmében adandó 
felhatalmazás tárgyában, ezután a miniszter- 
elnök atirata a közösügyi kiadásokhoz való 
hozzájárulási arányra vonatkozó királyi döntés 
tárgyában, es végre a honvédelmi mimszter-

nagy határ alamizsnával, mikor úgy sincsen 
kendnek asszonya, tudom.

A kótyagosodo emberben küzködöil a 
józan hazugság a kapatos igazsággal. A küz- 
ködés aláttg pipázott, pipázott keményen, s 
bogy a hazdgsagot az igazság legyűrte, meg- 
szolamiek ;

— Nem vagyok én olyan alávaló em­
ber azért . . . Micsoda ? Hogy engem az as­
szonyok ezzel a kis bajjal mindjárt lenézné­
nek ? . . . Mikor én a kenyeret bekeresem, 
a magamét mindenben megteszem ! . . . Ad­
jon kend uiég, hallja kend, egy pipa dohányt.

— Megszedni kendet bátya ... Jó lesz 
már, ha útnak veszi kend magát.

A gazdában az italian hunczutsag dol­
gozott, látni szerette volna, hogy felejtkezik 
meg az hálós ember a bajáról, hogy talál 
fölállni mankó nélkül, holott ő a mankót a 
második kancsó közben betette az ajtó müge.

Nosza, tele menhetett a kívánsága, a 
mint a keregetö felállt s dobbantott a csiz­
más lábával, még a pólyáéra ránehezedett.

— Engem széditne meg egy pipa do­
hány ? . . . Mondja kend, hogy sajnálja 
kend.

Fónyszarusi fölismerte az állapotot :
— Sajnálja a sajnálóka . . . Gyújtson 

kend rá . . . Hát egy kis bort iszik-e még ?
— Ha szívesen adnak, hogy el vennem 

a Jézus véréi. Eszem kendnek az arkan­
gyalát I

A harmadik káncsó bort állva itta meg 
és összeüiötte felemás két bokáját, daltn- 
kózván :

nek a kormány nevében tett előterjesztése, e 
megy. kir. honvédség egv hadosztályának a 
gajicziai hadgyakorlaton történt részvétele 
lárgyaban. Hozzájárul a ház ? (Helyeslés.) 
Akkor ezt a Ház határozataként kijelentem és 
az ülést bezárom.

Az ülés 11 óra 40 perez kor végződött.

„Gazdák Biztosító szövetkezete“*)
A magyar gazdák 1'6 millió korona biz­

tosítási alappal rendelkező «Gazdák Biztosiló 
Szövetkezete» nemcsak megalakult, de a tűz- 
ágazatban mégis kezdte már működését s 
Debreczen szab. kir. varos es Hajduvarmogye 
területére a vezér kép visel őseget a debreczeni 
gazdasági egyesület ügyvezető titkárja, min 
az egyesület hozzejárulása és erkölcsi támo­
gatása mellett működő megbízott — 
fogadta el.

Ezen biztositó szövetkezetnek, a o? a gyár 
gazdatarsadalom általi megalakítását szüksé­
gessé tette a Magyarorszagban működő, leg­
nagyobb részben külföldi biztosító részvény­
társaságoknak az 1867. évi jégverést követő 
azon ténye, hogy egymással — a szabadver­
seny megszüntetése vei — kartelt kötöttek és 
á biztosítási dijakat olykóp emelték fel közmeg­
egyezéssel, hogy az uj dijak a régiek 60—150 
százalékának feleltek meg s a jégbiztosítás 
terhe nagyobb leu mint a földadó.

A biztosító részvény társaságok nagyqbb 
része a külföldi tőkének itt Magyarországban 
szarzttt hasznot; a Gazdák Biztositó Szövet­
kezete, mint tisztán a magyar gazdák által 
létesített intézmény, ha az évi díjbevétel a 
kár érités és egyébb kiadások költségét meg­
haladja, a fölösleget, a hasznot — as öv eb 
kezet tagjainak, Űzetett dijuk arányában visz- 
szméritr, illetve jövő évi dijukba tudja be; a 
miből önként következik, hogy a tényleges 
szükségletnél magasabb dijat senki sem fizet, 
mert a biztosító szövetkezet nem nyerészke­
dés ezéljábál alakult, hanem gátul emelte 
azt maga a gazda közönség, a biztositó rész­
vény társaságok kartelje, vagyis azon ön­
kénye ellen, hogy a díjtételeket tetszésük sze­
rint emelhessek.

A Gazdák Biztosító Szövetkezete nem 
árasztja el a magyar gazdák tűzhelyét az üzlet 
szerző ügynökök szazaival; mert maga tudja

*) «A Debreczéoi Gazdasági Lapokból.»

Átalmennék a Tiszán,
Neki Kolozsvárnak ;
A szép lányok az ulcza 
Szögelettyen várnak . . .

A végit összekeverte a szent Antal éne­
kével.

— Na, mindjárt készen leszünk, — 
számolta magában a gazda s másik hordóból 
szívott másik bort, éppen fele-forrasban le­
vőt. Mutatásképen maga is ivott, szólván:

— Ilyet nem ivott még kend, mióta a 
fajit bekötötték a kend felesiginek, ezt igya 
meg kend, ha szomjus I . . .

A kéregető elvette a kancsót, belekez­
dett a verbunkosba :

— A szép féqyes katonának 
Gyöngy, arany élete . . .

Közben leprodukálta az italt nyelés 
nélkül.

A nóta vége sehogysem jutott eszébe, s 
hogy bizonykodva leült, mi»zerint majd eszibe 
jut C.Z neíi mindjárt, — gondolkoztál) än egy­
szer csak hanyatt vágódott s úgy is maradt, 
hanyatt, és elkezdett horkolni.

Kint megtetszett a szürkület, látszott, 
hogy feketédnek ki a nagy fák a homály­
ból.

Fényszarusi Mihály csizmába lépett, (el­
tűrte a gatyaszárat, kidsont a kunyhóból, el 
a szomszédokhoz, hogy jöjjenek csak, itt ám 
a csoda, Izsáki Gyantár Pali kigyógyult a 
sántaságból.

és maga érzi azt a józan magyar gazda, hogy 
a > ajut maga által megalkotott biztosító szö­
vetkezethez — a mely az ő sajátja es a saját 
maga ellenőrzése alatt van — forduljon-é 
biztosításává!, avagy a külföldi tőkepénzes 
részvényeseknek vagyonát növelje tovább is,

A gazdaközönségnek — a saját maga 
érdekében — magának kell a Biztosító Szö­
vetkezet megerősödését szerető gondoskodás­
sal elősegíteni.

Kitartás a munkában, tisztesség az üzlet 
minden agában : ez az uj szövetkezet irány 
elve.

Ha a magyar gazdaközönség bizalommal 
viseltetik a biztosító szövetkezei iráni, ha as 
ország legelső és legtekintélyesebb birtokosai 
után indul, a kiknek neveit a szövetkezet 
alapítói névsorában feltalálja, úgy a szövetke­
zet czeljai valóra válnak.

A szövetkezet feladata a versenyt ébren 
tartani s e feladatnak akkor felel meg, ha 
fqPRítU&PÁI. minden körülmények kö*t bizto­
sítja a illetve uj alapokra fekteti, a melyek 
az intézmény habár lassú, de biztos tovább 
fejlődését biztosítják.

A szövetkezet nem ig?:r lehetetlen dolgo­
kat, de a mit ígér, azt be is tartja.

Az uj intézmény bírja a kormány jó 
indulatát, remeit a jövőre is. Tekintélyes bi*s 
tositéki alappal, szakszerű vezetéssel ren­
delkezik.

A magyar gazdaközönségtől függ, hogy 
ezen, hiz'ositó szövetkezet — a támogatás 
mérvéhez képest rövidebL vagy hosszabb idő 
alatt az ország egyik első intézményévé fej­
lődjék.

Színház.
A mnzslai bunkó. Tegnapeate másod­

szor került színre, üres ház előtt. A közönség 
részvetlenségét szeretnénk a darab gyengesé­
gének, betudni, mondom »szeretnénk,« ha több­
szöri tapasztalataink nem arra utalnának, 
hogy nem a darab rosszasága, hanem a nép­
színmű általános elhanyagolasa szüli a tegnap­
hoz hasonló üres házakat.

A darabról véleményünket már elmond­
tuk, ezúttal csak a szereplőket ke 1 tamil 
méltánylással említenünk meg, kik mindent 
elkövettek, hogy a darab gyengeségeit elfeled­
tessék.

Félórás ottan a szomszédság, mégis 
hamar összeszedett öt-hat embert.

S csoda, mikor oda értek a kunyhóhoz, 
—■ nem volt ctt már se kéregető, se csoda 
se semmi, csak a kenyeres, lisztes, sócskás* 
iszákok.

— Elszökött a gazember I — hujjogott 
Fényszarusi, Haném itt a mankója, azt el­
dugtam I Ez a bizonysága milyen akasztófara 
való vólt.

... És ámbátor a mankót Fényszarusi 
az ajtó megül felszurta a tető nadja köze s 
bizonyos helyre, nem volt annak már hire se.

Az emberek nevettek :
— Bátya, megártott kendnek a borfor­

rás , . .

Egy hét se telt bele, hire szaladt, hogy 
Izsákop csoda van. A sánta kéregető, Gyan- 
tár Pali kigyógyult a santazágbul. Éjszaká­
nak idején megjelent neki Szent An al és el­
vitte a mankóját. Tele volt a háta akkor is 
alamizsnává), azt a szabadszéli szelők közt 
hagyta Fényszarusi Mibálynál ... A ki nem 
hiszi, menjen el Izsákhoz, győződjön meg, 
vagy kérje el Fényszarusi Mihály tói a man­
kói ... Az majd megmondja, hogy igaz-e 
minden ?

És az emberek lekisebbitették Fónysza- 
rusil, a ki vallotta, hogy hazugság minden;

de nem tudta a mankót elémutatni ; aztán 
megtízszerezvén a kunyhóbán hagyott ala­
mizsnát, ájlattal vitték azt Izsákra a lába- 
gyógyult embernek.
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Első helyen Ká'lay Lujza minden szere­
pében kitűnő énekes nőnek keli említenünk 
azután egyforma dicséretei érdemelnek 
többiek, Sziklay. Pataky, Környei. Hartha 
Galyassy Paula es Makrai.

A zenekar bántő diszharmóniával kísérte 
a magán dalokat.

A színházi folyosók. Még mindig 
botrányo-an rondák, és veszélyesen síkosak. 
Talán csak nem arra varnak, hogy a közön 
ség lekoptatja a csúszós enyvet ? Így akarják 
megtakarítani a íalkaparás költségeit ? 
Minden e»e re nagyon praktikus gondolkozásra 
vall, csak valamely komolyabb baled ne 
szaoiisa meg e szanálást, mert akkor tálán 
sürgősen lesznek kényszerítve az illetékes kö 
rök a cselekvésre.

Brassói szászok a magyar színészet 
ellen. A brsssó szászok újabban a következő 
fogáshoz folyamodtak, hogy az ott szépen 
föllendült magyar színészét továbbfejlődésének 
gatat vessenek. Meghallottak, hogy december 
elsejével a Micsei ssintársulata érkezik Bras­
sóba, erre most a városi vigadó tulajdonosai 
elhatároztak, hogy az epület színpada1, az 
egyetlent Brassóban, november közepén 
lebontatják.

Hogy pedig a német színészet kárt ne 
szenvedjen, a Bauer Leó nagyszebeni társu­
latát már most Brassóba hívtak, számára 
bérletet gyűjtenek s a színhazat is bizonyára 
ingyen engedik at neki.

így aztán a magyar színészet vagy tel­
jesen kiszorul mist Brassóból, vagy csak 
rendkívüli áldozatok arän működhetik, mivel 
a színpad helyreállítása több száz forintba 
kerül.

Színházi műsor.
Kedden, október hó 23-án bérlel 19. sz. 

>A« — Egytom gyöngye, operetté 3 felvonás.
Szerdán, október hó 24-én bérlet 20. sz. 

B. — Nebántsvirag. Operette 4 felvonás.
Csütörtökön, okióbor hó 25 én bérlet 21. 

sz. »C« — A baba. Operette 4 felvonás.
Pénteken, október hó 26-án bérlet 22. 

sz. «A» — Figaró I .kadalma. Vígjáték 5 fel­
vonásban.

Szombaton, október hó 27-én bérlet 23. 
sz. «B» — A kaméiiás hölgy. Színmű 5 fel­
vonásban.

Vasárnap, október hó 28-án két előadás ; 
délután 3 óráén- felhelyárakkal : A csillag üa. 
Énekes legenda 5 képben ; este 7 és fél órakor 
rendes helyárakkal, berleiszüneiben : A csikós. 
Eredeti népszínmű 3 felv.

HÍREK.

* Iparossegédek tanfolyama. Az ip -
rossegódek tovább képző.- és szakrajzianfo- 
lyamának felügyelő bizottsága október hó 
20-án, szombaton délután tartotta meg ala­
kuló közgyűléséi. Ez ülésen elnökölt először 
|ovag Dobieczky Sándor a magy, 
államvasutak debreczeni üzletvezetője, kit a 
varosból elköltözött Köszler Richard mérnök 
helyébe a vallás- es közoktatásügyi minisz­
térium folyó évi 58441. sz. a. kell rendelet- 
tel nevezelt ki a fe.ügyelő bizottság elnö­
kének.

A bizottság igaz örömmel és lelkesedés- ‘s me® le8ye" vele elégedve.
sei fogadta az uj elnök beköszöntőjét, mely­
ből azon reményt merítette, hogy vezetése 
»latt a tanfolyam nemcsak állandóvá lesz, 
hanem tovább is fejlődik éa szervezetében 
évről Cvre erősödni fog.

A felügyelő bizottság ezen ülésen álla­
pította meg a tanlolyam 1900—1901. évi 
költségvetését s elhatározta, hogy a tanfo­
lyamban résztvevőket, ha kellő számban je- 
entkoznek, ismét két csoportba osztja. Az

* Gyilkosság vagy öngyilkosság. —
Rendkívül érdekes esküdtszeki tárgyalás lesz 

lörvéeyszek, mint es-f. hó 22-én a szabadkai
küdt bíróság előtt. Az eset f évi május 16,én 
történt, a vádlott Gére Miklós, aki avval van 
vádolva, hogy feleseget meggyilkolt. Az emli- 
lett napon, mint a vizsgalat adatai mutatják, 
Gere Miklós, aki feleségével rosaz viszonyban 
élt, előbb elverte feleségét s midőn az asszony 
jajveszeket revolverrel agyonlőtte-

A szabadkai rendőrség öngyilkosságnak 
minősítette az esetei de a viz-gálóbiró az ira-

egyik csoportban az épitó iparosok (kőműve­
sek, ácsok és asztalosok), a másik csoportban 
a fémiparosjk (a gép-, mü-, és épitőlakato- 
sok, kovácsok stb.) kapnak oktatást a maguk 
iparágához tartozó rajzok készítésére, s az 
ipari életben szükséges általános és szakszerű 
ismeretekből. A rajzoktatás, mint eddig, úgy 
ezentúl vasárnapokon délelőtt 8 órától 12-ig, 
a többi ismeretek tanítása pedig köznapokon 
az esti órákban fesz az állami főreáhskola 
épületében. A tanfolyam ingyenes es megnyi­
ssa november 4-en. vasárnap délelőtt 9 óra­

kor lesz a főreáliskola első emeleti rajzter­
mében. Jelentkezni lehet vasárnap délelőtt 
9 órától 12-ig, köznapokon pedig déli 12 óra­
kor, vagy az esti órákban a főreá'iskola 
igazgatóságánál. Nagyon kívánatos, bogy a 
resztvenni szándékozók legkésőbb november 
2 ig beiratkozzanak, hogy a tanfolyamok no- 
vomber 4-én ontusan megnyitni a a taní­
tást, melyhez a rendelkezésükre álló téli idő 
úgy is nagyon rövid, a megnyitás után azon 
na| megkezdeni és akadálytalanul föly tat ni 
lehessen,

A vallás és közoktatásügyi m. kír. mi 
nisz'erium, Debreczen az. kir. varos, valamint 
a Debreczeni kereskedelmi és iparkamara is, 
mindenkor készségesen támogatják pénzse' 
gélylyel a tanfolyamot ; most a fiatal iparos 
nemzedéken a sor megmutatni, hogy nemcsak 
panaszkodni, hanem tanulni és cselekedni is 
tud, ha alkalom van reá.

* Akit nem kötelez a törvény. Sok
embernek megfajult mar a feje a kötelező ko- 
ronaszámitás behozatala óta. Nem is csekély 
seg az, hogy ami tegnap még egy '/olt, az má­
ra man kettőre liadzek meg. De bál a mi 
törvény azi bemuszály tartani akár kellemes 
akár nem. Azért törvény. Annál irigylsndőbb 
tehát a Szeli Kálmán dolga. Bezzeg ö nem so 
kát kínlódik az átszámiiással, hanem megma­
rad e régi foniui mellett, ügy véli, hogy 
törvény csak jámbor polgárokat kötelezi, el­
lenben a miniszterelnököt nem. Azért minisz 
terelnök.A tegnapi kópviselőb. ülésen osztogat­
tak szét a Széli Kálmán jelentéséi az állandó 
orszagház épitéséről. Ebben a jelentésben egy 
számadás foglaltatik, amelyen allbatatosan 
mindvégig a lormt-rendszer dominál. Holoti a 
jelentés a dáium szerint ez év október havá­
ban kelt. Vájjon igy tartja-e be a miniszterel­
nök a többi töményeket is.

* Egy halom főispán. Ha egy főispáni 
székbe egyszerre több egyént lehetne egy­
szerre ültetni, akkor a brassói főispáni székbe 
legalább 8 egyént kellene kinevezni, hogy 
minden aspiráns belejusson. Erre az állásra 
ugyancsak legújabban nem kevesebb, mint 8 
jelöltet hoztak forgalomba és pedig Molnár 
Viktor min. tanácsoson, gróf. Bethlen Józsefen 
és Weér György törvényszéki elnökön kívül 
emlege ik még Brassóban Kies Bálint magyar 
igém földbirtokost, Deósy Zoltán marostorda 
megyei alispánt, Pildner Ferencz és Székely Gy. 
országgyűlési képviselőket, Rombauer Emil kir. 
főigazgatót. Ember legyen a belügyminiszter, 

a ki ennyiből egyet úgy kiválaszt, hogy a lobbi

tok átvizsgálása után május 26-én távi». ■ 
rendelte el Gere Miklós letartóztatásai ' V 
most a vizsgálati fogságban van. A megzii»,! 
reneöri vizsgálat szerint u. i, Gere Mikié * 
akit mint öngyilkosnak jelentettek be ■, ;8kc’ 
bálántekába lőtt, a revolver pedig ba'lold»1!» 
feküdt. Továbbá egy czeruzával irt levél 
maradt bálra, amely levél nem az elhunvi 
írása és a levélben olyan dolgok vannak fi 
említve, mint az öngyilkosságnak oka a m 
lyek nem felelnek meg valóságuknak Ä főt» 
gyalásra 23 tanú van beidézve. Vádlottul aV 
Huszár Nándor védi. “r-

* A pozsonyi jogá.zifjnság az egv. 
temi körhöz. A pozsonyi jogász társaskör" 
szombati közgyűlésén tárgyalni akarta a* ,|in 
ság a debreczeni jogakadémia Ifjúságnak ! 
budapesti egyetemi hallgatók partmozgalmara 
vonatkozó atiratat is. Fésűs György igazgatz 
közbelépésére még sem foglalkoztak az át,rau 
tal, a pozsonyi nemzeti parii ifjak 
azonban — mint tudósítónk jelenti — szom. 
baton este gyűlést tartottak ebbeo a dologi 

A gyűlésen Nozdroviczky Jenő indítva".tan.
nyára elhatározták, hogy hosszabb átirattal 
üdvözlik a budapesti egyetemi kör vezetősé. 
gét. Az atirat, a melyet száznál többen alá­
írtak, szoszermt ez :

Üdvözöljük a budapesti Egyetemi Kör 
hazafias nemzeti és keresztény szellemű 
vezetőségét. A debreczeni ev, ref. aka­
démia ifjúsága átiratot intézett 
akadémiánk igazgatóságához, mélyben 
fölszólít bennünket arra, hogy Ítéljük 
el az egyetemi kör tavalyi vezetőségét 
és azon nemzeti pari czimü kebelében 
vezetőket, mint olyat, mely klerikális es a 
néppári csa lósaivá sülyeszii az ifjúsá­
got. Miután az ifjúság vezetésére illeté­
kes társasfcöri elnökség az ügygyei, mint 
a mely a kör czelját és egységét’meg. 
bonthatná, foglalkozni nem akart es a 
választmányi gyűlésen az atirat fölött 
napirendre tért, mi, az ifjúságnak vele- 
tek rokonszenvezd zöme magunk vettük 
a dolgot kezünkbe.

Mia debreczeni ifjú- 
ságeljárasathelytele-
n i l j ü k, mert meggyőződést szerez­
tünk arról, hogy a pozsonyi jogakadémia 
ifjúságához intézett átirat téves mformá- 
cziókon alapú ó rafogasokkal telt, meg­
győződést szereztünk arról, hogy a nép­
párt csatlósai és klerikális kifejezések 
rátok nem illők, meggyőződtünk arról, 
hogy a legtisztább keresztény 
és hazafias szellem vezérel ben­
neteket.

E meggyőződésünket pedig onnan me­
rítettük, hogy figyelemmel kisérve a 
nemzeti párt működését, megismertük az 
elveket, melyeket ez vall s melyeket az 
ezidei elnök programmbeszédében olyan 
szépen kifejezett. Ez elveket határozottan 
magunkévá merjük tenni, mert tudjuk, 
hogy azok aem kléiikális, sem semmi 
néven nevezendő felekezeti szé lem mag- 
vat nem hintik el az ifjúság közölt. - 
Hirdessétek és terjeszétek e magasztos 
eszméket, hódítsátok meg az vgész ma­
gyar ifjúságot, romboljatok le azt a mi 
utalókban all, mert az, ki e miud.'.n 
nemzeti eszményt megában foglaló irány 
ellen küzd, nem méltó a magyar polgár 
nevére. Hasson ki az ifjúság most ii 
az egész nemzetre, mint egykor e század 
első feleben.

Mert az ifjúság a legtisztább, legideá­
lisabb része a nemzetnek s azok az irá­
nyok és elvek, melyeket az hangoztat, 
ba úgy ősszé vannak forrva a nemzeti 
eszméoynyei, mint a tietek, csak fairére 
és dicsőségére válhatnak a magyarnak. 
Támogasson nemes harcotokban a remény 
és bizalom.

Nem álltok árván, van még hazánk­
ban ifjúság, mely nemes célent lelkesed­
ni, nemes célért küzdeni tud.
Szóval látnivaló, hogy a vidéken is meg 

vannak oszolvá a vélemények, csak az az egy 
bizonyos, hogy a debreczeni ifjúság fellépése
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nagyon használt az egész magyar ifjúságnak, 
mert így legalább az ifjúság egyes rétegeinek 
gondlokozasmódjáról és elveiről ti-zta képet 
tud nyerni az ország,

* Pápai hymnuss Nagyváradon. A 
nagyváradi premontrei főgymnasiuinban teg­
nap ülték meg a kathol-cizmus 900 éves jubi­
leumát. Az ünnepély végével az ifjúság a 
papai bymouszt énekelte. Ugyan derek hazafias 
tanárkar lehet az a nagyváradi a hol az 
ifjúság a pápai tiymnuszt énekeli I Hiába, az 
idők jele I

* Papp Bélát felakasztják. P a p p
Elemér gyilkosainak ; Papp Belansk es Z-mi- 
dics Mihálynak védői először semmiségi pa- 
naszszai támadtak meg a szathmäri törvény­
szék kettős halálos ítéletét ezt szeptember 
13-án ulasiotta el a Kúria. Ezenfelül kegyel­
met is kertek s kegyelmi kérvényeikkel a 
Kúria kegyelmi tanacsa foglalkozott. Értesülé­
sünk szerint a Kúria csak Zioldics Mihályi 
ajánlotta kegyelemre, Papp Bélát nem, — A 
kegyelmi tanacs végzését felterjesztették az 
igazságügy miniszterhez, aki nem változtatott 
rajia s elkuldie od., almi a kegyelem forrása 
fakad. A kegyelmi tanacs határozata az igaz- 
sagügyminiszter előterjesztésevei együtt már 
útban van a királyhoz.

* Walter Crane és a szalvnsz kondnk- 
fos*. Szabados Sándor kecskeméti joghallgató, 
a kit tudvalevőleg a szoczialiszlikus mozga­
lomban való részvétéiért annak idején kitil­
tottak a fővárosból, tegnap sürgős folyamodást 
intézett a belügymini-ztériurahoz, engedjék 
meg, hogy még o hó folyamán öt napi idő­
tartamra visszatérhessen a fővarosba. A ké­
relmet azzal okolta meg, hogy meg akarja 
látogatni Wal er Granet, a kinek régi ismerőse 
és tisztelője és megszemlélni a müveiből ren­
dezett kiállítást. Kérdés most mar, hogy ilyen 
indokolás alapján m-gadja-e a minisztérium 
Szabadosnak a szalvnsz kondnk uszt ? Talán 
igen, tálán nem. — De amilyen hatalmas és 
talán ezidőszerint egyedüli fegyver a hatóság 
kezében, a kitiltás a szocziálisták ellen, való­
színű, hogy a Walter Crane kiállítás megte­
kintéséért nem fogja illuziózussa tenni a mi­
nisztérium ezt a fegyvert, s Szabados Sándor 
Budapesten bajosan szoríthat kezet régi isme- 
rősógel, Walter Crane-el.

* Eltűnt leány. Egv 14 éves IV. osztá­
lyú leány az Orsolya.zárdából szombaton dél­
előtt eljött és azóta a szülei házhoz nem ment 
baza. Ruházata barnás szürke ruha, drap 
gallér, sötétkék kalap, sárga czipő volt. H» 
valaki tud hollétéről, közö je azt kiadóhivata­
lunkkal. — Egy nagyváradi lapból olvassuk a 
fennti sorokat. Eltűnt egy tizennégy éves le­
ányka, eltűnt azon helyről, hova bizakodó 
szülei szeretetet, tisztességet tanulni küldték, 
eltűnt onnan, hol szeretettel kellett legyen 
körülvéve, eltűnt nyomtalanul, hova ? — senki 
ae tudja. Az aggódó szülők most kétségbeesve 
keresik. Hogyan látják viszont, élve, vagy 
halva, s ha élve telhetik-e örömük a viszont­
látásban, azt csak az ég tudja.

* Affér a Népszínházban, Henialler 
Lajos országgyűlési képviselő egy délután 
megjelenő újságban kíméletlen támadást inté­
zett Porzsolt Kálmán népszínházi igazgató 
e len. Hentailer egyik fővárosi napilap közle­
ményéből kifolyólag irta meg a czikkét, amely 
lap és annak írója ellen bünfenyiiő leijelen­
tést tétetett Polónyi Géza országgyűlési kép­
viselő és ügyvéd állal. Porzóit Kálmán tegnap 
délelőtt Kacziany Géza és dr. Aczél Endre 
által provukaltaita Bent llert, aki Vészi Jó- 
zseíet és Dienes Mártont bízta meg az ügy 
elintézésével. Miután Dienesnek ma el kelteit 
utaznia, a tárgyalások az ő visszaérkeziével 
csak holnap kezdődnek. Itt említjük meg, 
hogy Porzsolt Kálmán, a Népszínház igaz­
gatója, ma beadványt nyújtott be Halmos

János polgármesterhez, melyben a nép-zinház 
b'zott.-ág összehívását kéri. Az esetleg meg­
indítandó vizsgá ama-' csak az lehet a lárgya, 
hogy Porzsolt vissza élt-e igazgatói hatalmá­
val vagy sem. Magáuviszonyat kutatásiba 
azonban a népszínházi bizottság nem bocsát­
kozik. A párbajügv ettől egészen tüggetlen. 
mert személyes sertésen alapul.

* Öngyilkos őrnagy.. Zágrábból távi- 
ratozzák, hogy ott Delics István nyugalmazol 
őrnngy öngyilkosságot követett el, Az öreg 
katona köt lövést irányzott a jobb bálantéka 
felé és rövidesen kiszenvedelt. Halaiénak oka 
az asztalon talált de b sem fejezett levelek­
ből nem tűnik ki, valószínű azonban, hogy a 
vegzetes lépésre zilált anyagi viszonyai és 
keevezőttén egézsegi allappta késztették.

* Szerelmesekre gyújtott ház . Rémes 
eset törtem egy debreczeoi tanyán. Egy lel­
ketlen ember, a ki megirigyelte b.íratja és 
felesege boldogságát, mikor a szerelmes házas­
pár nyugodtan pihent a csendes hajlékban, 
rajuk gyújtotta a hazat. A ház elpusztult és 
a fiatai asszony rulyos égési sebeket szenve­
dőit. Az esetről rendőri tudósítónk a követ­
kezőkben -zámol be. Tegnap délután egy *u- 
Ivósan sérült asszonyt szalntottak be a köz- 
kórhazba. A balkanyi földről hozták lie sze­
kerei! ott élt Szatmári Miklós vinczellerrél 
vadházasságban, Böthy Ferencz szőlőléié pén 
egy kis szalma kunyhóban laktak, melyet az 
ejlölyamao ismeretlen tettesek rájok gyújtót 
iák. Szilassi Sara, ig y hívjak az asszonyt, — 
vetie először eszrea veszelyt.|Szatmarit felkőltve 
együttes erővel azon fáradoztak, hogy kimene­
küljenek a kunyhóban oltásról szó sem lehelen. 
Egvmás" után hord'ák ki a butorokai, agy és 
rut anemüeker. Az őrült hurczolkodis közben 
Szilassi Sára ruhája is tüzet fogott. A könv- 
nyü vászon ruha melyet az első ijjedtségé- 
ben magára kapott, egyszerre lángba borult. 
Rémes sikoltással futott ki Szilassi Sara az 
égő házboi, kim elterült a földön a ketségbe- 
esetten igyekezeti égő ruháitól szabadulni, 
inig Szatmári földdel igyekezett az égő ruhát 
oltani. Nagy nehezén sikerült eloltani az égő 
ruhát, de már ekkora Szilassi Sára két karja 
és háta súlyos égési sebeket sz-nvedett. Né­
hány napig orvos és gyógyszer nélkül egy 
rögtönzött sátorban feküdt — az összeégeit 
asszony, míg végre tegnap behozták a kór­
házba. Az orvosok reményt .fűznek a felgyó­
gyuláshoz.

* Halál a exlndadon. Selmeczbányán 
szombaton Bürdy Lajos színigazgató szomba­
ton este a Szulamnhban játszott és mikor az 
előadást befejezték hirtulen ro-szul lett s pár 
perez múlva meghalt.

* Czigány furfang. Rég ismert alakja 
a rendőrségnek Rostás Imre csavargó czigáuy. 
Többször volt már befogva lopásért, rablásért, 
a mindannyiszor ugyané ak faradságába került 
a rendőrségnek túljárni a furfangos czigány 
eszen. Mär bat hónapja körözik Rostás Imrét 
betöréses lopás miatl. Es ma deleiéit ki je­
lentkezik a rendőrségnél ? — Senki mas, mint 
a derék Rostás, hamisítatlan czigány dialek­
tusban adva elő. hogy :

«Listalom álásson, hallottam hogy ke- 
rezsnek, hat eben gyűltem megtudni, hogy mi 
bájuk van a nagyságos rendőr uraknak vélém 
szegény czigánnyal I»

A rendőrségnél aztán hamarosan becsuk­
tak a ravasz Rostás Imrét, aki valószínűleg 
ezzel akarta dokumentá ni ártatlanságát, hogy 
maga jelentk-z-U.

* A* Alsó nyírvidéki vixlecsapoló 
társulat 1900 évi november hó 7-tk napján 
délelőtt 11 órakor D-breczenben, a városháza 
nagytermében tartandó évi rendes 
közgyülósér e meghívót küldött szét.

Tárgysorozat:
A közgyűlés határozat képességének meg 

állapítása és a jegyző könyv hitelesítésére két 
társulati tag választása.

Szavazatra jogosultak és szavazataiknak 
mogállapitasa.

Az elmúlt évről szóló jelentés bemuta­
tása és a vá lala Iba adott munkálatok befeje­
zéséről szóló jelentés.

Számvizsgáló bizottság jelentése.
Kölnegvetés és a foganatba veendő mun­

kálatok megal aptlasa.
Számvizsgáló bizottság megválasztása.
A társulathoz beérkezett leiratok, be­

adványok es kérvények elintézése, ezek közt 
Berger Jenő debreczeoi vállalkozó 106,214 kor. 
35 fillér többlet költségének megtéritósét kérő 
folyatnodvanya.

A válasz'mányhoz bejelentett indít­
ványok.

Két választmányi tag választása.
A közgyűlés előtt fenti targysorozallal 

ugyan azon helyen és napon, d. e. fel 9 
órakor választmányi ülés 
tariatik, melyre a Választmányt tag urak meg 
hivatnak es egyenként felkéretnek, bogy az 
ügy fontosságánál fogva azon okvetlen meg­
jelenni szíveskedjenek. Gróf. Szapáry György 
s. k. társulati elnök.

* Szerencsétlenség; a lakodalmon. Az 
abauj-tor na megyei Buuta községben végzetes 
szerencsét enseg történt tegnapelőtt. Hedry 
Aiadar földbirtokos lakodalmát tartotta es 
ennek tiszteletére Églt Gyula 'gépész mozsár- 
agyukat süiött el. Nagy uéptömeg állottá kö­
rül a mozsurágyukat. A harmadik lövésnél 
az erős tö’tés az egyik mozsarat kivetette a 
földből és a szétrobbanó vasdarabok a tömeg 
közé estek. A gépész 13 éves leánykáját, Égly 
Martakat olyan szerencsétlenül találta egy 
vasdarab, hogy holtan esett össze. Bauernfrend 
Gizella életveszelyesen megsérült, többen pe­
dig suiyos sérülésekét szenvedtek.e

* Mustra az Ínségből. A pankotai elöl­
járóság furcsa aktát küldött Dalnoki Nagy 
Lajos alispánunk. A szokatlan akta egy zacskó 
búza. Még pedig fekete rozsda ette búza. A 
pankotai e őljárúság ugyanis ezzel a külde- 
ménynyel akarja bizonyítani, hogy a gazdák 
adót fizetni nem tudnak, mert az idén megette 
a rozsda a búzájukat. Azért halaszszak el az 
adóbeszedést, mert bizony a pankotai népnek 
most kenyere sincs. Hogy meghallgatja-e a 
megy* közigazgatási bizottsága a pankotaiak 
szomorú aktajanak a beszédét, az majd el­
válik,

* Simon Zsuzsa — a kis sikkasztó.
Nem a nagy regényhősnőről csak egy név 
rokonáról van azé. Simon Zsuzsa, debreczeni 
cselédleany gyengén volt eleresztve ruha dol­
gában. A tél pedig fenyegetőig közeledik s a 
hideg art az egészségnek. Ezt tartotta Simon 
Zsuzsi is es gondolt nagyot, hogy ruhához 
jusson. Sorra járt» vasárnap a barátnőit és 
azzal az örttjygyel, hogy templomba akar 
menni, mindeniktől ruhát kért el. A barát­
nők beugrottak, felruházták, — 
Simon Zsuzsát, hogy tisztességgel jelenhessen 
meg az Isten házában. A furfangos leányzó 
azonban e helyeit nyakába vette a világot és 
odébb állott a ruhákkal. A jó barátnők most 
a rendőrség utján keresik.

* Az ondód! rablógyilkos kihallgatá­
sa. Kis Tóth János*, az ondodi rablógyilkosság 
tettesét ma délután hallgatja ki Vógh Gyula 
h. rendőrfőkapitány az Ügyészség bőr.öné­
ben.

* Egyedül kellemes Ízű természetes 
hashajtó szer a Ferencz József keserüviz, mi­
ért is általánosan kedvelné és népszerűvé 
vált. A biztos és tartós hatasu Ferencz József 
vizet 10 világkiállításon 10 aranyéremmel 
tüntettél ki. Nem szabadna egy háztartásban 
sem hiányozni.

IRODALOM.
Irodalmi esemény, A magyar literature

hívei ez idő szerint alig beszélnek másról, 
mint arról a hatalma« vállalatról, a mely a 
Légrády test vérek;kiadásában most mdulf meg 
A 200 füzetre, vagyis tiz kötetre rugó iro­
dalmi mü, amelynet első füzetét már szét 
küldték, Brehm Alfréd »Tierleben« című kor­
szakos nagy müvének magyar kiadása. Ezt a 
müvet, amely Németországon kívül is óriási 
feltűnési kelteti, a magyar kiadóczég nem egy­
szerű fordításban adja a közönségnek. A ma­
gyaros átültetés eszkőzlői a tudomány mai 
színvonalához s a hazai viszonyokhoz alkal-

* •<*
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mázzák, a mi azt jelenti, hogy a most meg 
indult magyar kiadás a Hr hm-féle mű összes 
eddig megjelent kiadásoknál ériékeseb lesz, 
mert az évek folyama alatt az eredeti munka 
némely része elavult. Az újabb megfigyelések- 
kel s a hazai adatok felhasználásával bővített 
magyar Brebm olyan teljes mii lesz, amelyhez 
hasonló egy müveit nemzet nyelvén sem jelent 
meg.

Ez a vállalat mind aranyira, mind esz­
közeire nézve a legnagyobb természettudo­
mányi mü, a mely magyar kiadásban nap­
világot latolt. Illusztrálja ezt nemcsak az, hogy 
tiz vaskos kötetből fog állani, de az is, hogy 
a rendkívül becses szöveget 1800 művészi 
kép magvarazza, hogy 80 fék te nyomatú 
mü lap és 100 színes nyomatú müméllékle! 
járul hozza. A mü ozime : >Áz állatok világa.« 
Szerkesztője Méhely Lajos, a magyar tudo­
mányos akadémia es iöbb külföldi tudomá­
nyos társulat levelező tagja. Munkatársai 
Chernél Isvá'n, Csíki Ernő, Kohaut Rezső és 
dr. Ralz István, a kik a szakirodalom leg­
kiválóbb művelői. Hogy »Az állatok világa« 
meonyire felkeltette maga iránt a fi yelmet 
s hogy azt mily értékesnek tartják, az is 
bizonyítja, hogy Wlassics Gyű a és Darányi 
Ignácz miniszterek a müvet körrendeletben 
ajánlották.

A most megjelent első füzetben a maj­
mokról van szó. A majomvilág rendkívül ér­
dekes leírása kezdődik meg benne, oly élén­
kén és oly színesen, hogy a laikusnak is gyö­
nyörűségére szolgál. Ez az első iüzet hü ké­
pét adja az egész munkának és mindenkit 
meggyőzhet a.ról, hogy nemcsak tanulságos, 
de érdekes mü lesz, mert hat »Az állatok 
világa« a legjobb példa arra, hogy a tudo­
mányt mint lehet népszerűsíteni. A mágvar 
Brebm kétféle kiadásban fog az olvasó közön­
ség elé kerülni, u. m. bekötött és füzetes ki­
adásban.

A bekötött kiadás első kötete 1901 janu­
ár hó folyamán fog megj-lonoi. Ezentúl min­
den további félév egy-egy újabb kötelet fog a 
könyvpiaczra hozni, s így öt ev lefolyása alatt 
a 10 köle'ből álló mü teljesen be lesz fejezve 
Minden kötet 18 koronába fog kerülni, az eg­
ész 10 kőiét ára tehat díszes félbőrkötésbon 
180 korona. Az egész mü 200 füzetből fog 
allaoi, melynek ára 80 filer lesz ; díszes be­
kötési tábla 3 koronáért lesz kapható.

A bekötés háta finom chagrinbőrből ké­
szül, gazdag aranyozással ; á bekötés táblája 
tartós vászonból való. Nagy súlyt veinek az 
izlesre szépségre es tartósságra. Az első fü­
zetek már ez év október havában kerülnek a 
könyvpiaczra és azontúl havonta 3—4 füzet 
fog megjelenni, átlag egy-egy heti időközök­
ben.

A füzetes kiadás semmi esetre sem fog 
több mint 200 füzetre terjedni. Mutatványfüze­
tet es tájékoztatót a kiadóhivatal ingyen és 
bérmentesen küld.

IC!!. :
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Égető Rézi.
— Regény —

Kürz Alice német eredetije után.
K. Paul Díván.

Folyatás.
III.

Bámulatos szép tavasz volt . . , Csino­
san és fényben támaszkodott az elhat Heil-

füvei he- 
ily üdén,

kis

zinger majorhaza, a hegyalatti fris 
vont kőkerítésére . . . füvei, mely 
csak hegyóriasokat ékített.

A fenyő fák gályáin, melyek egy 
erdőt képeztek — világos zöld hajtások in­
dultak ; a házikók előtt elterülő kis kertecs- 
kekben tarka virágok virítottak ; az erős 
iiszeres tavaszi napfónynyel telitett levegő 

hegyen-völgyön vígan árasztott szét. A kiugró 
laragványokkal ékített házfedél által nyújtott

árnyékban ült a lelkész, a keresztüli gazdá­
val, előttük bor, kenyér, túró és tojással meg­
rakott fényesre csiszolt fenyőfa asztal van.

Még minden érintetlen. Bár mennyire 
sovárgó tekintettel nézte is a keresztüli gazda 
— nem mert hozzá nyúlni, mielőtt a pap 
abból cem vett ; ez pedig gondolatokba mé- 
lyedten, széles homlokát kezére támasztva, 
alig tekintett a? étkekre.

Az ajtón Mimika lép ki. Bársony ruhá­
jában kellemes alak. Haja simán és csinosan 
volt hátra lüsOlni ; a tömött összefont hajte­
kercseket ezüst hajtük tartották — széles ka- 
I imáju hegyes kalapját csillámló aranyzsinór 
ékesítette ; finom idomú karját fehér patyolat 
inguj fedte ; a b rsony ruhaderék, a fekete 
szőrruha tiszta pornélküli ; a sok ranczu kö­
tényén semmi zsirfolt, vagy más pecsét, bárha 
Monika a pinczeben és konyhán foglalatosko­
dott és a csörömpölő kulcs csomagot, most 
ille-ztette csípőjére.

A lelkész feltekintett s annyi gyönyör­
ködéssel, mennyit épen szigorú papi tekintélye 
megengedett — tekintett a paraszt lánykára.

Az asztalt gyorsan megtérítve mondá : 
a főtisztelendő ur meg semmit se érintett 1

Igaz, hogy az egész csekélység : de látja, 
ma ünnep van s ha csak egy kissé várakoz­
nék, — tessék morzsoltkát (smáren.) Meg 
lesz két perez alatt.

A keresztüli parasztgazda vigyorgott, a 
lel kész fejevei intett. «Jól van Monika, mor- 
zsoltkaid m-ssze vidéken híresek, készítsd el. 
De ne feledkezzél meg a keresztüli gazdáról 
se, tudod oincs a háznál asszony s a cseléd 
még se tudja oly jól keszit-mi mint az 
szony.» Mónika eltűnt, édes hangia messze 
hallatszott a mint parancsait osztogat'a.

— Ez a fürge ügyes lány egyedül vezeti 
a gazdaságot s minden úgy megy mintha zsi­
nóron húznak, — mondá a keresztüli gazda, 
bámulatos tekintettel kisérve a lányról.

— Szeretnéd, hogy m nyed legyen, — 
mi ? —

A keresztüli gazda nem bámult azon, 
hogy a lelkész az ö titkos óhaját és kívánsá­
gát neki szemebe mondá • . . de szegletes 
homlokáról össze számolta.

— Nem akarom tagadni főtisztelendl —
igen 1

— E“ a fialalok mit mondanak ezekre ?
A kérész úti gazda boszusan simita balra 

szürke haját.
— Tóninak nincs elég bátorsága fellépni, 

fél hogy Mónika elpja^jtja, mit agjap elviselni 
nem tudna ; kért, bogy egy kissé még halasz- 
szam el, míg e felől jobban meggyőződik. 
Mónikának sok kérője van.

— Tudom jól és azért okoson 
hogy ha komoly nála a szándék, 
káig ne késedelmeskedjék.

A papnak ezen vontatott hangon 
felelete a keresztüli gazdát nem épen

egy más va. 
nem a te Ízlésed sze­

mért székén nyugbatlanulmesen érintette 
mozgolódott.

— Persze hogy komoly, bisz bolondul a 
lány után : ha észre veszem, hogy más el- 
akarná halászni előle, akkor egy szót szólok 
neki, fogadni mernék, hogy másnap megvan a 
mátkásodás.

— Annyira engedelmes Tóni ?
— Gondolom, mert még soha ellent nem 

mondott. Különben is Monika gyermekkori 
játszótársa volt, tehát mi oka lehelne enge- 
detlensegre ?

A le'kesz földre szegzé szürke szemeit,
— ürvendek, ha a gyermekek a szülők­

nek engedelmeskednek, ha az apa a fegyelmet 
és engedelmességet házánál feotUártta és ebben 
ellenmondast nem tűr. Engedelmessége a gyer­
mekeknek a szülök — az alattvalóknak a fel­
sőbbek iránt . . . Engedelmesség istennek és 
azoknak kik az ö akaratát a földön hirdetik, 
ez az a mi a világ rendjét fenntartja. Ha te­
hát Tóni valójában annyira engedelmes fiú és 
te Mónikát menyül akarod, akkor parancsold 
meg, hogy mint kérő lépjen fel.

A keresztüli gazda székéről félig felemel­
kedve, szájtátva bámult a papra . . .

— Mit, — mit akar főtiszteiéi.dő ezzel 
mondani ?

— Nohat Obormayer — még soha se

gondoltál arra, hogy a te Tónid 
lakit szerethetne — aki 
rint való lenne ?

Nem I . . , 6i re a keresztüli gazda soh, 
sem gondolt, az ő terve és akarata mindé» 
az volt, hogy Tóni és Mónika egy pár legyen 
Tehát nehézségbe ütközhetnék ezen akarata 
nak kivitele ? . . .

Az öreg parasztgazda elpirult.
— Azért se és ha mást akarna is u- 

nikát kell elvennie, még ma, most mindjárt 
ordítja haragosan, de kissé len lapulva hozzá’ 
tévé : fel se leltet tenni, hogy a kölyök * 
de főtisztelendő;! talán vett valamit észre ? ' ‘ 

A pap elmosolyodott,
— Én nem szoktam kémkedni a faluban 

ga?duram, csak gyanúmat nyilvánítottam • le. 
hét, hogy hibaztam ; külömfcen azt gondolom 
hogy még is jobb lesz, ha mindkettő tudná — 
hányadán vannak ; az elógérkezea pedig mjT 
vei a 'dny atyja nem rég halt meg, — éKveI 
lőre titokba tartatnék. A bizonytalan viszo- 
nyok miatt, itt ott bolondságok köveitetnek 
el. Akadályozz meg ilyeket Obermayer | .
No de ott jön Monika a morzsoltkaval. ' ’ * 

A leányzó, a két férfi mellett foglalt he­
lyet ; de rnindeo szívélyes kinalkozas daczára 
is, a földesgazda alig bírt egy falatot lenyelni 
s mihelyt e-zre vette, hogy a tisztelendő in- 
d^lWá WíM, <4 i* a*,9W%l mély
gondolatokba merülve menjt a faiun végig ’ 

Ajtójához támaszkodva várta'őt a »Zerge« 
fogadós,;ki elmélyedéséből megállításával razta 
fel.

— He keresztüli gazda ! úgy gondolom 
asz- hogy egykor ott fenn a hegyi tanyai megakad 

tad venni.
— Igazad van I Csakugyan elakarod 

adni ?
— Eladom, felhagyok a gazdálkodással 

s’ lányomhoz — ki Fussi-beo van férjnél — 
költözködöm )»kni.

— Hm ! Erre most nem gondoltam. Kivan 
oda fenn ?

Az »Égető Rezi«. Nem igen jól ment 
dolga szegénynek oda lent a Monikáoál, be 
akart hozzám szegődoi, nem akartam meg­
fogadni ; de a lányka nagyon fürge s e mel­
lett a jószághoz, valamint a tejgazdasághoz is 
jól ért s azért feífo.adtam. Mondhatom, hogy 
jobban megy minden, mint a hogy gondoltam.
A Rézi összeszedte magát,

A keresztüli gazda szórakozottan hall­
gatta a mondottakat. A »Zerge« vendéglős 
hegyi tanyája egyike volt a legszebbeknek, 
tudta azt is, hogy vétel ár sem lesz nagyon 
magos.

— Még ma felmennék — mondá vontatot­
tan — két óra alatt megjárhatom.

A »Zerge« vendéglős biztatta s ő u'nak 
indult.

A előnyös vásárra való kilátás, gondola­
tait más irányba terelte.

A mivel a falu egyes házai s végül a 
torony csúcsa a láthatárról eltűntek, egyedüli 
magányában a szűk érdes ösvényen tovább 
haladva ismét a lelkész szavai felett kezde 
töprenkedni.

— Tóni csakugyan nem engedelmesked­
nék — lelkész ez bizonyosan tudná — tálán 
egy más lány édesgeti magához ? ... Ez le­
hetetlen. A falu minden lánya gondolatban 
elvonul előtte. Nem. Nem ! . . , Ö eddig más­
sal mint Mónikával nem igen törődött. Ebben 
megnyugodott, mindamellett fe telte magában, 
hogy a dolgpt » lehelj l^gha(naraybb tisztába 
hozza. És a' mint igy gondolataiban elmerült, 
meggyorsítván lépteit, körülötte a fák törzsei 
alacsonyabbak, a bokrok gyérebbek lettek 8 
órzé, hogy puha szőnyegen lépdel.

A visszaverődő estéli fénysugaraknak 
pirosán aranyozott fátyolévá! körül övedzve 
egy meredékesen emelkedő zöld rét oldalán 
feküdt e »Zerge« vendéglős fensiki tanyája.

Ili, ott kérődző tehenek beverésztek; 
mások a hegyoldalon kényelmesen alogatva az 
illatos fűben ereszkedtek lefelé. Az állatok 
nagyobb része világos fehér volt, mi a zöld fii 
között kellemesen vala kivehető.

tenné, 
— so-

adott
kelle-

Folyt köv.
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Budapesti gekonetósede.

okt 23.
A készáruüzlet hivatalos árjegyzései a következőt

Base

J ki
ló

s ; Ar 100 klg.]
írttól 1 Ml, 1 ki

ló
s ; 100 kilogramm ára

írttól \ Míg
Tisaavidéki 0 76 7.35- 7.69 HÖ 7.$0—07.76

77 7.46 7.60 81
78 7.60 7.60 82 —------

Fehérmegydi 79 7.65 - 7 70 7 66- 7. 5
76 7 35 7.66 80 08.06-0 825
77 7 45 7.75 81

» 78 7 60—07.90 82 08.90 -08.96
Pestvidóki 0 79 7.70 08 — — 07.86-08.06

79 7.10 715 80 07 90-----.-
76 7.30- 7.26 81 07.95 -07.96

Bánsági ó 78 7 45 7.30 82 7.80 -08.00
79 7 35-07.45 0.90-----—
76 7.40 -07.50 80

Bácskai ó 77
78
79

7.65- 7.2bj 
0 -

81
82 — •--------1™

ö'.—~;~ 

0.-------- .-
80
81

----------- ■ —

Min. hekt.-ben Arkilógram
Rúzs elsőrendű uj 70—72

> másodrendű > , —
Árpa takarmánynak » 60—62

* égetni való —j 62—64
» serfőzdéi------ ! 64—66

Zab-----------------uj 39—41
Tengeri bánsági — uj; —

> más nemű * —
Repcze bánsági j —
Köles I —

Sertés vAsór.

I 6.7Ő 
6.70 
6.90 

i 6.6 J 
0.— 

! 6.30 
: 6 40 

0 00 
í 13.50 

6.70

6 95 
6.8 J 
6.10 
6.60 
0 00 
6./0 
6 60 
0-0 
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Kőbányai «ertéepiacz. ok'. 23. Ma­
gyar elsőrendű Öreg nehéz (parookint 400
kgm felüli-------- kr. Közép pkint 300—340
kg. súlyban-------- kr 320 kilóg súlyban
Fiatal nehéz (páronként 320 kg . 96— 98 
kr. Fiatal könnyű páronkint 250 kg. súlyban 
"97—98 krig. Szerbiai: Nehéz pkint 260 ke. 
súlyban 94—96 krig.

Sertésléteaám: 1900. évi oki. hó 20.- 
napján volt készlet 36762 darab, oki. 21. 
felhajtatott 686 drb. 1900 okt. 21 én elszál- 
iitta'ott 742 drb. okt. 22-éra maradt 36905 
drb.

Fényképészeti czikkek
gyári árban kaphatók nagyválasztékban. Ama- 
tenr nrik részére a sötét kamra rendelkezésre 
áll. Halásx, fényképész Piac-u. 81.

Jól jövedelmező ház
497 □ öle» telekkel 17.000 frt lefizetéssel el­
költözés miatt azonnal eladó. Kossuth-u. 31.

Ócska vasat, SV~“"Í“.-
vesz Klein Jakab Ffac*u. 26. a nagytrafik ud­
varban.

Szülőföld vétel SÄT.
varoshoz, immunis homokon, mintegy 33 bold- 
nyi területű fölvételre társakat keretek. Elő 
jegyezhetni félholdanként is. Szóbeli, vagy 
Írásbeli részlete» felvilágosítással szívesen szol­
gál : Ci. I. pacsirta u. 49. ex.

Kislőd városlődi “t-S
mat képező fele részét egészségem megrongá­
lása folytán eladói óhajtom kedvező fizetési 
feltételek melleit. A telep gyönyörű fekvésű, 
modern szakszerű berendezéssel, 1200 waggon 
mész előállítási képességgel es nagy állandó 
vevőkörrel. — Bővebb felvilágosítást nyújt 
Schwarcz Lipó' tulajdonos Kislődon, u. p. 
Varosllód Veszprémmegye.

Nagy belfő'di élst-kihárasitási és baleset 
biztosító társaság Hejdumegye részére

ff)tigynőkség£t
szándékozik létesíteni Debreczen székhelylyel. 
Előkelő megjelenésű és agilis urak, nem a szak­
mából valók i* kéretnek, hogy kimerítő aján­
lataikat az eddigi tevékenységi kör megjelölése 
melle't »A munka jutalmaz 7992« jelige alatt 
Haaeenstein és Vogler hirdetési irodájába 
Budapest, Doroitya-u. 9. intésendők.

Erzsébet szőlőtelep.

Angol nevelőnő az angol
ö ----- ------------nyelvből órá­

kat ad kezdőknek és haladóknak. Értekezhetni 
Ajtó utca 6.

10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 2 fillér. A leg­
kisebb hirdetés 40 fillér. Vastag belükből szedett 

minden szó 4 fillér.

Túladó lakóq 2 ulczai azoba gar'_H.ld.UU lali.ll». con lakásnak vagy 
Iroda helyiségnek, esetleg gyermektelen házas­
párnak, azonnal kiadó. Bővebb felvilágosítás 
nyerhető az izr. hitközségi irodájában József 
kir. herceg uicza 26. sz. a.

Vas és vcserépkályhák
reperálását, felállítását, csövek beállítását ju­
tányos árért elfogadom. Szilágyi Gábor kály­
hás, Hatvan-u. 9. sz.

Egy két járatú malom
igen jó forgalmi helyen eladó. Értekezhetni a 
tulajdonosnál Barna Péter N.-Léta.

correpetitornakajánl-J OgnallgatO ko!-.ike8et)eg ebédén
is. Ajánlaiokat a kiadóba kérek.

Templomülés
templomban középhajó 3-ik pad, I. sz. sarok 
ülés örök áron eladó, — Értekezhetni a kiadó-
hivatalban.

Prelovszky András szarSó
Debreczen, Kossulh-u. Van szerencsém tudatni, 
hogy az őszi és léli idényre bevásárolt gyap­
júszövet újdonságaim megérkezik. Hazafias 
kötelességem tudatában bevásárlásomnál a 
legnagyobb súlyt a házul gyártmányokra fék 
’ettem ugyan, de mind a mellett az eddig is 
keresett angol készítményekből is nagyválasztéku 
készlet felett rendelkezem. Elvem a régi,vagyis 
a legjobb anyagból csinos szabású öltözéket 
olcsó árban szolgálni.

Vzlíirlil liiW Boldogfalva-uiczu 3-ikj-jiauu linzi. gz baz caa,ádi visz0_
nyok miatt jutányos áron eladó. Értekezhetni 
úgy nőtt.

Szőlővessző eladás.
A gr. Déganfeld József és dr. Bal­

kán yi Miklós tirtk tulajdonát képező 
Erzsébet“ szőlőtelep ki űnő minőségű 

fajtiszta ízőlővessző terméséből ez év­
ben mintegy 500.000 darab eladó és 
pedig :

I. Két éves gyökeres.
Olasz rizling, kadarka, oportó, nagy 

burgundi és kövidinka őszi szállításra 
ezrenként 20 korona, 1901. tavasszal 
átvéve, ezrenként 22 korona.

II Sima vessző.
Olasz rizling, kadarka, oportó, nagy­

burgundi, kövidinka, ezerjó és zöld szil­
vám őszi szállításra ezrenként 5 kor. 
1901. tavasszal átvéve, ezrenként 7 ko­
rona.

III. Csemege szőlővesssö.
Fehér és piros chasselas és pássá- 

lutti őszi szállításra ezrenként 10 kor., 
1901. tavasszal átvéve, ezrenként 12 
koronáért.

Nagyban vásárlásnál 10*/, engedmény.
A megrendelés eszközölhető az „Er­

zsébet“ ezölóteiep irodájában DÜbreczen, 
Kossuth-u. 32.

Birtokosok és gazdák!
Egyben han zó jó véleményt adnak kipróbálás után a SOMOGYI GÉZA-féle ■■»badelmaaett 

állattá pporról, amely rendszeresen adva az állat szervezetére igen jótékony hatással bir, mert 
rendben tartja az emésztési szerveket, fokozza az étvágyat, ez által az állatnak a rendes vérkerin­
gése megóvja a betegségtől és elősegíti a hízást, miáltal az hamarább eladásra kerülhet ami anya­
gilag igen nagy előny.

Számos elismerő és köszönő levelek megerősítik a fentieket, melyekből csak az alantit közlöm :
Tekintetes Somogyi Géza urnák Arad. I‘*n <1**4*lt D’ramI

Értesítem, hogy az ön gyártmányát ké­
pező állat-tápport kipróbálva, azt az állatok,
— kiválólag pedig a sertések táplálásánál jónak 
találom, — s úgy az állat emésztésére, valamint 
az esetleg fellépő betegség gyógyítására és 
meggátlására bárkinek is a legmelegebben 
aj ánlom.

Székesfehérvár, 1900. február 24.
Tisztelettel : Power litván,

Székesfehérvár sz. kir. város állatorvosa.
Védjegy

Ezen pár sorban fejezem ki köszönetem 
és elismerésem az ön által föltalált úgynevezett 
«Emésztést elősegítő por» nálunk tett jó hatá­
sáért ; a siker, mit elértünk, valóban meglepő, 
legyen meggyőződve tisztelt uram. hogy eeea 
kin höeeég, hol pora a nagymértékben uralkodó 
sertés betegségeket teljesen megszüntette, — 
hálás köszönetéinek nyilvánítása mellett oda 
fog törekedni, hogy minél több helyen és egyé­
neknek ismertesse emésztési porának megbe­
csülhetetlen értékét.

Adorján, 1900. január havában.
A község nevében i kiváló tisztelője

Dsréoiy Albert, községi főbíró 
Ennélfogva egy gazda sem mulassza állatainál a Somogyi Géza- 

féle állattápport alkalmazni, mely csak akkor valódi, ha a 13662 sz. sza­
badalmi szám és az itt látható védjegy rajta van a csomagon és a dobo­
zon. Egy csomag 18 kr., V* kilós doboz 46 kr., Vt kilós doboz 90 kr.

Kapható DEBRECZEN BEN Gerébi Ftilöp, Deutch Albert és fia, Kontsek 
Géza, Göczey István, Félegyházy János, Montay Barna, Kováts Gyula és 
Deutsch Lajos uraknál. IIAJDU-SZOBOSZLÓN Weber Kde, Körner Béla, 
H.-BÖSZÖRMÉNYBEN Klóin József és Szabó Bálint, H.-NÁNÁS-on KÖröské- 
nyi Antal és Schlachta János, H,-HADHÁZ-on Horovitz Móritz, H.-SZOVÁT-on 
Leitner Dezső II.-NÁDUDVAR-on Bárány Gyula, KÁBÁN RozenMd Róza fü- 
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Téli kabát prémmel O Flanell és selyem O Női és leány § 

8 frttól. o blousok. p félpaletok. 9

Feltétlenül a legelőnyösebben vásárolunk
szolid és ízléses

női felöltőket és
i^T díszített női kalapokat

RÓZSA LAJOS
női divat, termében

00000000000000000000000000900000090009000 0000000000 
Q O P O
O Divatosan diszitett ö Gyermek köpenyek O Szőrme gallérok, muf-Q
O női kalap 3frttói. q 3 írttól. § tok és nyakeolliek. §
000000000000000000000000000000000009000-000000000000

lízleli könyvek nagy raktára

HOFFMANN ésKRONOVITZ
KÖNYVNYOMDÁJA

DEBRECZEN, a főpostával szemben.
-Aö^n-llsrosams::

nyomtatványon etüészitésére,
kereskedők, gyárosok és iparosok részére

Levélpapír czégnyomással
1000 drb. 3 frt 50 krtól feljebb.

Levélboriték czégnyomással
1000 drb. 2 frttól feljebb.

Monogrammal ellátott

Lakadalmi és báli meghívok.
8tjegyzési üártyáü

nagyon olcsón.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a főpostával szemben.
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